
CONTOUR #2 - SHILEN 270 CALIBER 1-10 TWIST #2 CHROME MOLY
BARREL

Contour #2 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003". No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 270 CALIBER 1-10 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787270102
Mfr. No.: 270102CM
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.383kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #2 SHILEN 270
KALIBER LAUF

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 SHILEN 270 KALIBER Lauf entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung und Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur von Personen verwendet wird, die mit Feuerwaffen vertraut sind und eine
angemessene Ausbildung erhalten haben.
Gehe immer vorsichtig mit dem Lauf um, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und des Besitzes von
Feuerwaffen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den örtlichen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesem Lauf verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf anbringst oder abnimmst.
Überprüfe die Passform und Ausrichtung vor der Verwendung.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für diesen Lauf.
Vermeide die Verwendung von nachgeladenen Patronen, es sei denn, sie wurden auf Sicherheit überprüft und
bestätigt.
Richte die Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Richte den CONTOUR #2 SHILEN Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er richtig passt.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Werkzeugen und Techniken, wie sie vom Hersteller der
Feuerwaffe angegeben sind.
Überprüfe die Installation auf Lockerheit oder Fehlanpassung.

Verwendung:

Lade die Feuerwaffe mit der geeigneten Munition (270 Kaliber).
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe korrekt funktioniert.
Feuere die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung und befolge alle
Standardbetriebsverfahren für das Schießen.
Reinige den Lauf nach der Verwendung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um Leistung und
Sicherheit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden oder Abfallentsorgungsdienste für Hinweise zu den richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #2 SHILEN Laufs konsultiere bitte deinen Lieferanten oder
Hersteller. Es ist wichtig, Zugang zu zuverlässiger Unterstützung für alle auftretenden Probleme zu haben.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für
uns oberste Priorität. Priorisiere immer die Sicherheit, wenn du mit Feuerwaffen und deren Komponenten umgehst.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #2 SHILEN 270
CALIBER BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 SHILEN 270 CALIBER barrel. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this manual carefully and keep it for
future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only by individuals who are familiar with firearms and have received proper
training.
Always handle the barrel with care to prevent injuries.
Store the barrel in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Report any unsafe conditions or incidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with this barrel.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the barrel.
Check for proper fit and alignment before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications for this barrel.
Avoid using reloaded ammunition unless it has been inspected and verified for safety.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the CONTOUR #2 SHILEN barrel with the receiver and ensure it fits properly.
Secure the barrel in place using the appropriate tools and techniques as specified by the firearm
manufacturer.
Doublecheck the installation for any looseness or misalignment.

Usage:

Load the firearm with the appropriate ammunition (270 caliber).
Conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Fire the firearm in a safe and controlled environment, following all standard operating procedures for
shooting.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain performance
and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel responsibly and in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #2 SHILEN barrel, please consult your supplier or
manufacturer. It is important to have access to reliable support for any issues that may arise.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Always
prioritize safety when handling firearms and their components.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BARILOTTO
CONTOUR #2 SHILEN 270 CALIBER

Introduzione
Grazie per aver scelto il barilotto CONTOUR #2 SHILEN 270 CALIBER. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso e la gestione sicura di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il barilotto sia utilizzato solo da individui che sono familiari con le armi da fuoco e che hanno
ricevuto una formazione adeguata.
Maneggiare sempre il barilotto con cura per prevenire infortuni.
Conservare il barilotto in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il barilotto per eventuali segni di danni o usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando si utilizzano armi da fuoco
equipaggiate con questo barilotto.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il barilotto.
Controllare la corretta adattabilità e allineamento prima dell'uso.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per questo barilotto.
Evitare di utilizzare munizioni ricaricate a meno che non siano state ispezionate e verificate per la sicurezza.
Non puntare mai l'arma da fuoco verso qualcosa che non si intende colpire.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovere il barilotto esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allineare il barilotto CONTOUR #2 SHILEN con il ricevitore e assicurarsi che si adatti correttamente.
Fissare il barilotto in posizione utilizzando gli strumenti e le tecniche appropriate come specificato dal
produttore dell'arma.
Controllare nuovamente l'installazione per eventuali allentamenti o disallineamenti.

Uso:

Caricare l'arma da fuoco con la munizione appropriata (calibro 270).
Eseguire un controllo di funzionamento per assicurarsi che l'arma funzioni correttamente.
Sparare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato, seguendo tutte le procedure operative
standard per il tiro.
Dopo l'uso, pulire il barilotto secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere le prestazioni e
la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il barilotto in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Non smaltire il barilotto nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali o i servizi di smaltimento dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il barilotto CONTOUR #2 SHILEN, consultare il proprio fornitore
o produttore. È importante avere accesso a un supporto affidabile per eventuali problemi che potrebbero sorgere.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Ricordate sempre di dare priorità alla sicurezza quando maneggiate armi da fuoco e i loro
componenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #2
SHILEN 270 CALIBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #2 SHILEN 270 CALIBER. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa, które należy przestrzegać w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania i obsługi tego produktu.
Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję i zachować ją na przyszłość.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest używana tylko przez osoby, które znają się na broni palnej i przeszły odpowiednie
szkolenie.
Zawsze obchodź się z lufą ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Przechowuj lufę w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i posiadania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty lokalnym władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas używania broni palnej wyposażonej
w tę lufę.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zamocowaniem lub odłączeniem lufy.
Sprawdź, czy lufa pasuje i jest prawidłowo wyrównana przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibru dla tej lufy.
Unikaj używania amunicji ponownie ładowanej, chyba że została ona sprawdzona i zweryfikowana pod kątem
bezpieczeństwa.
Nigdy nie kieruj broni palnej w stronę, której nie zamierzasz strzelać.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj lufę CONTOUR #2 SHILEN z odbiornikiem i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Zabezpiecz lufę w miejscu przy użyciu odpowiednich narzędzi i technik zgodnie z instrukcjami
producenta broni.
Ponownie sprawdź instalację pod kątem luzów lub niewłaściwego wyrównania.

Użytkowanie:

Załaduj broń palną odpowiednią amunicją (kaliber 270).
Przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Strzelaj z broni w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich standardowych
procedur operacyjnych dotyczących strzelania.
Po użyciu oczyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub usługami utylizacji odpadów w celu uzyskania wskazówek
dotyczących prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących lufy CONTOUR #2 SHILEN, prosimy o konsultację z dostawcą lub
producentem. Ważne jest, aby mieć dostęp do wiarygodnego wsparcia w przypadku jakichkolwiek problemów, które
mogą się pojawić.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i jej komponentów.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #2 SHILEN
270 KALIBER PIPE

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 SHILEN 270 KALIBER pipan. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant och spara
den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan endast används av personer som är bekanta med skjutvapen och har fått korrekt utbildning.
Hantera alltid pipan med omsorg för att förhindra skador.
Förvara pipan på en säker och trygg plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen utrustade med denna pipa.
Se till att skjutvapnet är avlastat innan du fäster eller lossar pipan.
Kontrollera att pipan passar och är korrekt justerad innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade kaliber specifikationerna för denna pipa.
Undvik att använda omladdad ammunition om den inte har inspekterats och verifierats för säkerhet.
Rikta aldrig skjutvapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är helt avlastat.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera CONTOUR #2 SHILEN pipan med mottagaren och kontrollera att den passar ordentligt.
Säkra pipan på plats med lämpliga verktyg och tekniker som specificerats av skjutvapen tillverkaren.
Kontrollera installationen för eventuell löshet eller feljustering.

Användning:

Ladda skjutvapnet med lämplig ammunition (270 kaliber).
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.
Skjut med skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö, följ alla standardrutiner för skjutning.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla prestanda och
säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan ansvarsfullt och i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #2 SHILEN pipan, vänligen konsultera din leverantör
eller tillverkare. Det är viktigt att ha tillgång till pålitlig support för eventuella problem som kan uppstå.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och deras komponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #2 SHILEN 270
KALIBROVOU HLAVEŇ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň CONTOUR #2 SHILEN 270 KALIBR. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání a manipulace s tímto produktem. Před použitím si prosím
tuto příručku pečlivě přečtěte a uchovejte ji pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že hlaveň používají pouze osoby, které jsou obeznámeny se střelnými zbraněmi a mají řádné
školení.
Vždy s hlavní zacházejte opatrně, abyste předešli zraněním.
Ukládejte hlaveň na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty místním úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní vybavených touto hlavní.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před připojením nebo odpojením hlavně.
Zkontrolujte správné uchycení a zarovnání před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro tuto hlaveň.
Vyvarujte se používání přebíjené munice, pokud nebyla zkontrolována a ověřena jako bezpečná.
Nikdy nesměřujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte hlaveň CONTOUR #2 SHILEN s rámem a ujistěte se, že správně sedí.
Zajistěte hlaveň na místě pomocí vhodných nástrojů a technik, jak je specifikováno výrobcem střelné
zbraně.
Znovu zkontrolujte instalaci na jakoukoli volnost nebo nesprávné zarovnání.

Použití:

Naložte střelnou zbraň vhodnou municí (270 kalibr).
Proveďte funkční kontrolu, abyste se ujistili, že střelná zbraň správně funguje.
Střílejte se střelnou zbraní v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny standardní
provozní postupy pro střelbu.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro likvidaci odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se hlavně CONTOUR #2 SHILEN, obraťte se na svého dodavatele
nebo výrobce. Je důležité mít přístup k spolehlivé podpoře pro jakékoli problémy, které mohou nastat.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci se střelnými zbraněmi a jejich komponenty.


